
Zeitschrift: Panorama suizo : revista para los Suizos en el extranjero

Herausgeber: Organización de los Suizos en el extranjero

Band: 37 (2010)

Heft: 2

Artikel: Copa Mundial de Fútbol : ¡aquí estamos, Sudáfrica!

Autor: Wey, Alain / Busacca, Massimo / Pont, Michel

DOI: https://doi.org/10.5169/seals-908247

Nutzungsbedingungen
Die ETH-Bibliothek ist die Anbieterin der digitalisierten Zeitschriften auf E-Periodica. Sie besitzt keine
Urheberrechte an den Zeitschriften und ist nicht verantwortlich für deren Inhalte. Die Rechte liegen in
der Regel bei den Herausgebern beziehungsweise den externen Rechteinhabern. Das Veröffentlichen
von Bildern in Print- und Online-Publikationen sowie auf Social Media-Kanälen oder Webseiten ist nur
mit vorheriger Genehmigung der Rechteinhaber erlaubt. Mehr erfahren

Conditions d'utilisation
L'ETH Library est le fournisseur des revues numérisées. Elle ne détient aucun droit d'auteur sur les
revues et n'est pas responsable de leur contenu. En règle générale, les droits sont détenus par les
éditeurs ou les détenteurs de droits externes. La reproduction d'images dans des publications
imprimées ou en ligne ainsi que sur des canaux de médias sociaux ou des sites web n'est autorisée
qu'avec l'accord préalable des détenteurs des droits. En savoir plus

Terms of use
The ETH Library is the provider of the digitised journals. It does not own any copyrights to the journals
and is not responsible for their content. The rights usually lie with the publishers or the external rights
holders. Publishing images in print and online publications, as well as on social media channels or
websites, is only permitted with the prior consent of the rights holders. Find out more

Download PDF: 03.04.2026

ETH-Bibliothek Zürich, E-Periodica, https://www.e-periodica.ch

https://doi.org/10.5169/seals-908247
https://www.e-periodica.ch/digbib/terms?lang=de
https://www.e-periodica.ch/digbib/terms?lang=fr
https://www.e-periodica.ch/digbib/terms?lang=en


COPA MUNDIAL DE FÛTBOL

;Aqui estamos, Sudâfrica!
La Nati (selecciön riacional suiza) participarâ
en junio en la Copa Mundial de Fûtbol de

Sudâfrica 2010. En este viaje ira acompanada

por el ayudante del entrenador del equipo
nacional, Michel Pont, y el ârbitro tesinés
Massimo Busacca. Por Alain Wey

Pues si, el equipo nacional de Suiza participa en la Copa Mundial.

El 18 de junio comienza la subida de adrenalina, en el par-
tido contra Espana en Durban. Toda una primicia en territo-
rio africano. En vista de las clasificaciones coronadas de éxito,

esta es la cuarta vez consecutiva que la Nati participa en una

fase final. ciUna proeza? Y corno siempre, hay que tener fe, no

ser reticentes a la hora de motivar a las tropas. En el déporté,

todo es posible.

Desde la llegada de Ottmar Hitzfeld el i de julio de 2008, las

ambiciones del equipo suizo para la Copa Mundial quiza no ha-

yan cambiado, pero el director de orquesta de los helvéticos

forma ya parte del panteön del fûtbol mundial. Es uno de los

dos entrenadores que ha logrado llegar dos veces a la Liga de

los Champions cuando estaba a la cabeza de dos clubs diferen-

tes: el Borussia de Dortmund en 1997 y el Bayern de Munich

en 2001, lo que le valio la designaciön de «entrenador mundial

del ano» en estas dos ocasiones. Su palmarès es uno de los me-

jores de la historia del futbol. Triunfo en la Copa de Suiza con

el Aarau en 1985, con el Grasshopper en 1989, en el campeo-
nato suizo con el Grasshopper en 1990 (con la Copa) y en 1991,

en el campeonato de la Bundesliga en 1995 y 1996 con el Borussia

de Dortmund, en 1999, 2000, y en 2001 y 2003 con el

Bayern de Munich. Una experiencia que sera con toda seguridad

un gran refuerzo para la Copa Mundial.

Los adversarios del equipo suizo dentro de su grupo son ex-

clusivamente latinos. Espana, campeona de Europa, ha ganado

todos sus partidos de clasificaciön. Por su parte, Chile, se ha

clasificado en segundo lugar dentro de la clasificaciön del grupo
de equipos latinoamericanos y Honduras ha terminado a la

cabeza de su grupo por delante de México. Asi pues, Suiza tendra

que enfrentarse a un gran reto y poder dar lo mejor de si

durante sus partidos excepcionales. iEsperemos que la victoria de

los menores de 17 anos en la Copa Mundial inspire a nuestro

equipo!

MICHEL PONT:

«;MÂS FANTASIAS

DE OFENSIVA!»

Entrevista con Michel Pont, de 55 ahos,
auxiliar del entrenador de la Nati desde
2001.EI ve posibilidades de que Suiza su-
perelafase de grupo.

«panorama suizo»: Desglose-

nos los partidos delgrupo de

la Nati.

Michel pont: Se trata de

très adversarios algo similares,

con caracteristicas latinas. No
necesariamente nos conviene

su estilo de juego: son râpidos,
de pequena estatura y muy
técnicos. Se ha elegido este

tipo de adversarios para nues-

tros partidos de preparaciön

con Uruguay, Costa Rica e

Italia. Evidentemente, el hueso

duro de pelar en la Copa Mundial

es Espana, la favorita

numéro uno para el titulo de

campeona del mundo. Tendre-

mos que hacer una proeza ini-
cial para a continuacion abor-

dar lo que podriamos llamar

un partido decisivo contra
Chile. iPero yo creo que tene-

mos posibilidades!

iCuâles son las trompas a evitar?

La trampa principal somos

nosotros mismos, nuestro

equipo. Podemos jugar muy
bien, ser buenos y sölidos. Hay

que encontrar el perfecto equi-
librio entre una organizacion
sölida y mas fantasias de ofen-
siva. Primero tendremos que

ocuparnos de nosotros mismos,

se ve que los problemas co-

mienzan con la lesion de Frei

y dos o très problemas algo

menos importantes. Nuestro

contingente deberâ ser lo mas

completo posible para tener
alguna posibilidad. Si cinco o
seis de nuestros jugadores se

lesionan, pronto tendremos

grandes dificultades, ya que
nuestro contingente no es

extensible como el de otros equipos

que, matemâticamente,
tienen mayores posibilidades
de elegir.

<iQuépuntos deben mejorarse

en la estrategia del equipo de

aqui a la Copa Mundial?
La técnica y la confianza en

uno mismo a la hora de jugar.

Hay que mejorarse en el fondo
de juego y, técnicamente, per-
demos demasiados balones.

No dominamos suficiente-

mente la técnica de conser-
vacion del balön y la construc-
cion del juego. Este es el gran

progreso que tenemos que
hacer de aqui al mes de mayo.

éQue tipo de entrenadory
qué tipo de persona es Ottmar

Hitzfeld?

Muy inteligente, muy rapido
de espiritu, extremadamente

perfeccionista. Tiene mucha

experiencia, una gran
confianza en si mismo y mucha

seguridad. Es un entrenador que

impone sus puntos de vista,

que tiene un sexto sentido para
el fûtbol y lo transmite al

equipo. En el fûtbol no se trata
ûnicamente de encontrar nue-

vas tâcticas y técnicas increi-
bles, se trata sobre todo de lo

que inspira el entrenador, sus

convicciones.

Ustedparticipa en dos Euroy
en una Copa Mundial. iCuâl es

su papel dentro del equipo?

Hitzfeld es una persona que

quiere saberlo todo, dominarlo
todo y estar al corriente de

todo. Asi que mi papel consiste

en recopilar informaciön, se-



guir a los jugadores (su forma

fisica, sus lesiones), ocuparme
de la organization y la planification

de los entrenamientos,
del entorno y el equipo mé-

dico. A continuation, Hitzfeld
debe poder tomar las mejores
decisiones que sea posible, ha-

cer su trabajo en lo que se re-
fiere a la tâctica y la seleccion

del equipo del momento - el

mejor en funcion de su sexto
sentido y su concepto del fut-
bol. El dia senalado tiene que
funcionar todo.

éMarcarâ la diferencia la

presencia de Ottmar Hitzfelden

Sudâfrica?
Los que tienen que marcar

la diferencia son en primer lu-

gar los jugadores. Luego, claro,

todos esperamos que la ex-
traordinaria experiencia de

Ottmar Hitzfeld sea el colofon

que nos permita ascender al

peldano superior.

iAlguna baza segura en la

seleccion?

Vamos avanzando poco a

poco. El marco ampliado que
observo semana tras semana

esta compuesto por 45 jugadores.

Hay muchos jovenes, hay

jugadores lesionados o conva-
lecientes de lesiones. El nücleo

duro de diez o doce jugadores

no podrâ transformarse por

CALENDARIO DE ENCUENTROS

http ://fr.fifa. com/worldcup

compléta de aqui al mes de

mayo. Si, por ejemplo, Bena-

glio se récupéra completa-

mente de su lesion, sera el

numéro I del equipo.
Conociendo a Hitzfeld, pienso

que darâ los nombres de 23

jugadores al principio del entre-
namiento de dos semanas en
Crans-Montana el 23 de mayo.

éLes inspira a nstedy a losjugadores

la victoria de los siib-iy en

la Copa Mundial?
Personalmente me inspira

mucho porque todos quere-
mos imitarles. Ahora el con-

texto es complctamente dife-

rente. Vamos a intentar hacer

todo lo que podamos con

nuestras cualidades y nuestros
defectos. Mental y psicolögi-

camente, esta victoria es

importante y también nos puede

ayudar.

iCuâles son suspronôsticospara
lasfasesfinales?

Pienso que Espana sera

campeona del mundo. Esta va

a ser una copa extremada-

mente abierta entre los grandes

equipos: Brasil, Argentina,
Espana, Alemania, Inglaterra
(que ha alcanzado un nivel ex-

traordinario actualmente).
Pienso que entre estos cinco

paises se encuentra el cam-

peön del mundo.

MASSIMO BUSACCA:

«jRESPIRAR EL FÛTBOL,

RESPIRAR LOS BELLOS ACTOS!»

Massimo Busacca, tesinés de 41 afios,
es considerado uno de los mejores ärbi-
tros del mundo. Su participation en
Sudâfrica sera para él la segunda en una
Copa Mundial.

«PANORAMA SUIZO»\èCuâleS

son los mejores recuerdos que

guarda de la Copa Mundialde

Alemania?

Massimo busacca: Sobre el

terreno: respirar el futbol,
respirai" los bellos momentos
durante partidos increibles. Era

mi primera Copa del Mundo.
Arbitré en los partidos entre
Ucrania y Espana, Inglaterra y
Suecia y en los octavos de final

entre Argentina y México, fue

extraordinariamente apasio-

nante. Y todos los dias habia

muchisima gente por las calles.

éCuâl es sufilosofia como

ârbitro?

Mantener siempre el mejor
contacto con los jugadores,

discutir, hablar y tratar de

anticipai" los problemas. dLas

cualidades de un àrbitro? La

comprension de los jugadores

y una gran personalidad. Debe

comprender a los jugadores,
saber cömo hacerse respetar
siendo justo y a veces duro.

SEIarbitraje es su profesion

principal?
Soy profesional en espiritu

pero no oficialmente. En el fu-

turo, el camino a seguir sera el

de la profesionalizacion, porque

hay que tener el misrno es-

tatus que los equipos de

jugadores. No tengo contrato en

Suiza, ni en Europa ni con la

FIFA. Con el arbitraje no hay

garantias, se vive al dia. Ade-
mâs de arbitrar yo trabajo en

el departamento de recursos
humanos del canton del

Tesino, en Bellinzona, donde

vivo.

iTa ha contabilizado el numéro
de kni que corre en cadapartido?

Entre 10 y 15 km, depende
del partido. A veces uno corre
mas que los jugadores. Y desde

luego uno se aproxima siempre

al jugador que mas corre
durante el partido.

iQuépartidos suena con

arbitrar?
Ya he hecho muchas cosas

en mi carrera: la final de la

Champions League, de la

Copa de la UEFA... Para mi,

ser uno de los diez arbitras eu-

ropeos que participan en la

Copa Mundial de un total de

24 es formidable.

HTel video en elarbitraje?
Yo estoy en contra. Habria

demasiadas interrupeiones y
las situaciones no estân claras

al 100%. Pero un dia quiza
podamos probar en los 16 métros
antes de la meta en situaciones

especialess.

iQué cambiaria listed en el

arbitraje?
La profesionalizacion. Un

ârbitro debe tomar decisiones

cada fin de semana en pocos
segundos, y para poder hacer

eso hace falta una gran
preparation, entrenarse, relajarse y
recuperarse. En Inglaterra y
en Suecia tienen profesionales.

Grupo H:

Espana, Suiza, Honduras, Chile

Suiza-Espana, miércoles, 16 de junio, Durban

Suiza-Chile, lunes, 21 de junio, Port Elizabeth

Suiza-Honduras, viernes, 25 de junio, Bloemfontein

Octavos de final:
Gl*-H2, lunes, 28 de junio, Johannesburgo

H1-G2, martes, 29 de junio, Ciudad del Cabo

* (grupo G: Brasil, Corea del Norte, Costa del Marfil, Portugal)
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